
Job
Chapter 19

Indonesian Interlinear
Reference: Indonesian Terjemahan Baru

וַיַּ֥עַן1
dan–menjawab

אִיּ֗וֹב
Ayub
H0347

ר׃ וַיֹּאמַֽ
dan–berkata
H0559

Tetapi Ayub menjawab:

עַד־2
sampai
H5704

אָנָ֭ה
kapan
H0575

תּוֹגְי֣וּן
kamu–menyusahkan
H3013

י נַפְשִׁ֑
jiwaku
H5315

וּֽתְדַכְּאוּנַנִ֥י
dan–kamu–menghancurkanku
H1792

ים׃ בְמִלִּֽ
dengan–perkataan
H4405

"Berapa lama lagi kamu menyakitkan hatiku, dan meremukkan aku dengan perkataan?

זֶה3֤
ini
H2088

עֶשֶׂ֣ר
sepuluh
H6235

פְּ֭עָמִים
kali
H6471

תַּכְלִימ֑וּנִי
kamu–menghinaku
H3637

א־ ֹֽ ל
tidak
H3808

שׁוּ בֹ֗ תֵ֝
kamu–malu
H0954

תַּהְכְּרוּ־
kamu–memperlakukanku–dengan–keras
H1970

י׃ לִֽ
kepadaku

Sekarang telah sepuluh kali kamu menghina aku, kamu tidak malu menyiksa aku.

וְאַף־4
dan–bahkan
H0637

אָמְנָם֥
sungguh
H0551

שָׁגִי֑תִי
aku–bersalah
H7686

י תִּ֗ אִ֝
denganku
H0854

ין תָּלִ֥
tinggal

י׃ מְשׁוּגָתִֽ
kesalahanku
H4879

Jika aku sungguh tersesat, maka aku sendiri yang menanggung kesesatanku itu.

אִם־5
jika

אָמְ֭נָם
sungguh
H0551

עָלַי֣
terhadapku

ילוּ תַּגְדִּ֑
kamu–membesarkan
H1431

יחוּ וְתוֹכִ֥
dan–membuktikan
H3198

י לַ֗ עָ֝
terhadapku

י׃   חֶרְפָּתִּֽ
kehinaanku
H2781

Jika kamu sungguh hendak membesarkan diri terhadap aku, dan membuat celaku sebagai bukti terhadap diriku,

עוּ־6 דְּֽ
ketahuilah
H3045

אֵ֭פוֹ
lalu
H0645

כִּי־
bahwa

אֱל֣וֹהַּ
Allah
H0433

עִוְּתָ֑נִי
menyelewengkanku
H5791

וּמְ֝צוּד֗וֹ
dan–jaring-Nya

עָלַ֥י
terhadapku

יף׃ הִקִּֽ
Dia–melingkari

insafilah, bahwa Allah telah berlaku tidak adil terhadap aku, dan menebarkan jala-Nya atasku.

הֵ֤ן7
lihatlah
H2005

אֶצְעַק֣
aku–berteriak
H6817

חָ֭מָס
kekerasan
H2555

א ֹ֣ וְל
dan–tidak
H3808

אֵעָנֶה֑
aku–dijawab

ע שַׁוַּ֗ אֲ֝
aku–minta–tolong
H7768

וְאֵי֣ן
dan–tidak–ada
H0369

ט׃ מִשְׁפָּֽ
keadilan
H4941

Sesungguhnya, aku berteriak: Kelaliman!, tetapi tidak ada yang menjawab. Aku berseru minta tolong, tetapi 
tidak ada keadilan.
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י8 אָרְחִ֣
jalanku
H0734

גָדַ֭ר
Dia–pagari
H1443

א ֹ֣ וְל
dan–tidak
H3808

אֶעֱב֑וֹר
aku–lewat

וְעַ֥ל
dan–di–atas

י נְתִ֝יבוֹתַ֗
jalan-jalanku

שֶׁךְ חֹ֣
kegelapan
H2822

ׂים׃ יָשִֽ
Dia–taruh

Jalanku ditutup-Nya dengan tembok, sehingga aku tidak dapat melewatinya, dan jalan-jalanku itu dibuat-Nya 
gelap.

כְּ֭בוֹדִי9
kemuliaanku
H3519

מֵעָלַי֣
dari–atasku

יט הִפְשִׁ֑
Dia–tanggalkan
H6584

סַר וַיָּ֝֗
dan–Dia–mengambil
H5493

עֲטֶרֶ֣ת
mahkota
H5850

ׁי׃ ראֹשִֽ
kepalaku

Ia telah menanggalkan kemuliaanku dan merampas mahkota di kepalaku.

יִתְּצֵנִ֣י10
Dia–merobohkanku
H5422

סָ֭בִיב
di–sekeliling
H5439

וָאֵלַךְ֑
dan–aku–pergi
H3212

ע וַיַּסַּ֥
dan–Dia–mencabut
H5265

ץ עֵ֗ כָּ֝
seperti–pohon
H6086

י׃ תִּקְוָתִֽ
harapanku

Ia membongkar aku di semua tempat, sehingga aku lenyap, dan seperti pohon harapanku dicabut-Nya.

וַיַּ֣חַר11
dan–Dia–menyalakan
H2734

עָלַי֣
terhadapku

אַפּ֑וֹ
murka-Nya
H0639

נִי וַיַּחְשְׁבֵ֖
dan–Dia–menganggapku
H2803

ל֣וֹ
bagi-Nya

יו׃ כְצָרָֽ
seperti–musuh-Nya

Murka-Nya menyala terhadap aku, dan menganggap aku sebagai lawan-Nya.

׀יַחַ֤ד 12
bersama-sama

אוּ בֹ֤ יָ֘
datang
H0935

יו גְדוּדָ֗
pasukan-pasukan-Nya
H1416

לּוּ וַיָּסֹ֣
dan–mereka–membuat
H5549

עָלַי֣
terhadapku

ם דַּרְכָּ֑
jalan–mereka
H1870

וַיַּחֲנ֖וּ
dan–mereka–berkemah
H2583

סָבִ֣יב
di–sekeliling
H5439

י׃ לְאָהֳלִֽ
kemahku
H0168

Pasukan-Nya maju serentak, mereka merintangi jalan melawan aku, lalu mengepung kemahku.

אַחַ֭י13
saudara-saudaraku
H0251

מֵעָלַי֣
dari–atasku

יק הִרְחִ֑
Dia–jauhkan
H7368

י וְיֹ֝דְעַ֗
dan–orang-orang–yang–mengenalku
H3045

אַךְ־
sungguh
H0389

זָר֥וּ
menjadi–asing

נִּי׃ מִמֶּֽ
dariku

Saudara-saudaraku dijauhkan-Nya dari padaku, dan kenalan-kenalanku tidak lagi mengenal aku.

חָדְל֥ו14ּ
berhenti
H2308

קְרוֹבָי֑
kerabatku
H7138

וּֽמְיֻדָּעַ֥י
dan–kenalanku
H3045

שְׁכֵחֽוּנִי׃
melupakanku
H7911

Kaum kerabatku menghindar, dan kawan-kawanku melupakan aku.

י15 רֵ֤ גָּ֘
tamu-tamu

י בֵיתִ֣
rumahku

וְאַ֭מְהֹתַי
dan–budak-budak–perempuanku
H0519

לְזָר֣
sebagai–orang–asing

תַּחְשְׁבֻנִ֑י
menganggapku
H2803

י נָכְ֝רִ֗
orang–asing
H5237

יתִי הָיִ֥
aku–menjadi
H1961

ם׃ בְעֵינֵיהֶֽ
di–mata–mereka
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Anak semang dan budak perempuanku menganggap aku orang yang tidak dikenal, aku dipandang mereka 
orang asing.

י16 לְעַבְדִּ֣
kepada–hambaku
H5650

קָ֭רָאתִי
aku–memanggil
H7121

א ֹ֣ וְל
dan–tidak
H3808

יַעֲנֶה֑
ia–menjawab

בְּמוֹ־
dengan
H1119

י פִ֝֗
mulutku
H6310

אֶתְחַנֶּן־
aku–memohon

לֽוֹ׃
kepadanya

Kalau aku memanggil budakku, ia tidak menyahut; aku harus membujuknya dengan kata-kata manis.

י17 ר֭וּחִֽ
nafasku
H7307

זָרָ֣ה
menjadi–asing

י לְאִשְׁתִּ֑
bagi–istriku
H0802

י וְחַ֝נֹּתִ֗
dan–aku–memohon

לִבְנֵי֥
kepada–anak-anak

י׃ בִטְנִֽ
rahimku
H0990

Nafasku menimbulkan rasa jijik kepada isteriku, dan bauku memualkan saudara-saudara sekandungku.

גַּם־18
juga
H1571

עֲ֭וִילִים
anak-anak–kecil
H5759

מָאֲ֣סוּ
menolakku

י בִ֑
aku

ק֗וּמָה אָ֝
aku–bangkit

וַיְדַבְּרוּ־
dan–mereka–berbicara–melawan
H1696

י׃ בִֽ
aku

Bahkan kanak-kanak pun menghina aku, kalau aku mau berdiri, mereka mengejek aku.

֭עֲבוּנִי19 תִּֽ
menjijikkanku
H8581

כָּל־
semua
H3605

מְתֵ֣י
orang-orang
H4962

י סוֹדִ֑
teman–karibku
H5475

וְזֶהֽ־
dan–ini
H2088

בְתִּי הַ֗ אָ֝
aku–cintai
H0157

נֶהְפְּכוּ־
berbalik–melawan
H2015

י׃ בִֽ
aku

Semua teman karibku merasa muak terhadap aku; dan mereka yang kukasihi, berbalik melawan aku.

י20 בְּעוֹרִ֣
pada–kulitku
H5785

וּבִ֭בְשָׂרִי
dan–pada–dagingku
H1320

ה דָּבְקָ֣
menempel
H1692

י עַצְמִ֑
tulangku
H6106

ה וָאֶ֝תְמַלְּטָ֗
dan–aku–lolos
H4422

בְּע֣וֹר
dengan–kulit
H5785

י׃ שִׁנָּֽ
gigiku
H8127

Tulangku melekat pada kulit dan dagingku, dan hanya gusiku yang tinggal padaku.

נִי21 חָנֻּ֬
kasihanilah

נִי חָנֻּ֣
kasihanilah

ם אַתֶּ֣
kamu

רֵעָי֑
sahabat-sahabatku
H7453

י כִּ֥
karena

יַד־
tangan
H3027

ל֗וֹהַּ אֱ֝
Allah
H0433

נָגְ֣עָה
menyentuh
H5060

י׃ בִּֽ
aku

Kasihanilah aku, kasihanilah aku, hai sahabat-sahabatku, karena tangan Allah telah menimpa aku.

לָמָּ֭ה22
mengapa
H4100

תִּרְדְּפֻנִ֣י
kamu–mengejar
H7291

כְמוֹ־
seperti
H3644

אֵל֑
Allah
H0410

י וּמִ֝בְּשָׂרִ֗
dan–dari–dagingku
H1320

א ֹ֣ ל
tidak
H3808

עוּ׃ תִשְׂבָּֽ
kamu–puas
H7646

Mengapa kamu mengejar aku, seakan-akan Allah, dan tidak menjadi kenyang makan dagingku?

י־23 מִֽ
siapa
H4310

ן יִתֵּ֣
memberikan
H5414

אֵ֭פוֹ
lalu
H0645

וְיִכָּתְב֣וּן
dan–dituliskan
H3789

י מִלָּ֑
kata-kataku
H4405

י־ מִֽ
siapa
H4310

ן יִתֵּ֖
memberikan
H5414

פֶר בַּסֵּ֣
dalam–kitab

קוּ׃ וְיֻחָֽ
dan–diukir
H2710

Ah, kiranya perkataanku ditulis, dicatat dalam kitab,

בְּעֵט־24
dengan–pena
H5842

בַּרְזֶל֥
besi
H1270

וְעֹפָרֶ֑ת
dan–timah
H5777

ד עַ֗ לָ֝
untuk–selamanya
H5703

בַּצּ֥וּר
di–batu
H6697

יֵחָצְבֽוּן׃
dipahat
H2672
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terpahat dengan besi pengukir dan timah pada gunung batu untuk selama-lamanya!

וַאֲנִי25֣
dan–aku
H0589

יָדַ֭עְתִּי
tahu
H3045

אֲלִי גֹּ֣
penebusKu

חָי֑
hidup

וְאַ֝חֲר֗וֹן
dan–yang–terakhir
H0314

עַל־
di–atas

עָפָ֥ר
debu
H6083

יָקֽוּם׃
Dia–berdiri

Tetapi aku tahu: Penebusku hidup, dan akhirnya Ia akan bangkit di atas debu.

וְאַחַר26֣
dan–sesudah

י עוֹ֭רִֽ
kulitku
H5785

נִקְּפוּ־
dihancurkan

ֹ֑את ז
ini
H2063

י וּמִ֝בְּשָׂרִ֗
dan–dari–dagingku
H1320

חֱזֶה֥ אֶֽ
aku–melihat
H2372

אֱלֽוֹהַּ׃
Allah
H0433

Juga sesudah kulit tubuhku sangat rusak, tanpa dagingku pun aku akan melihat Allah,

ר27 אֲשֶׁ֤
yang

י  ׀אֲנִ֨
aku
H0589

חֱזֶה־ אֶֽ
aku–melihat
H2372

י לִּ֗
bagiku

וְעֵינַי֣
dan–mataku

רָא֣וּ
melihat
H7200

וְלאֹ־
dan–bukan
H3808

זָר֑
orang–asing

כָּל֖וּ
merana
H3615

כִלְיֹתַ֣י
ginjalku
H3629

י׃ בְּחֵקִֽ
di–dadaku
H2436

yang aku sendiri akan melihat memihak kepadaku; mataku sendiri menyaksikan-Nya dan bukan orang lain. Hati 
sanubariku merana karena rindu.

י28 כִּ֣
karena

ֹ֭אמְרוּ ת
kamu–berkata
H0559

מַה־
mengapa
H4100

נִּרְדָּף־
kita–mengejar
H7291

ל֑וֹ
dia

רֶשׁ וְשֹׁ֥
dan–akar
H8328

ר בָ֗ דָּ֝
perkara
H1697

נִמְצָא־
ditemukan
H4672

י׃ בִֽ
padaku

Kalau kamu berkata: Kami akan menuntut dia dan mendapatkan padanya sebab perkaranya!,

גּ֤וּרו29ּ
takutlah

ם  ׀לָכֶ֨
kamu

מִפְּנֵי־
dari–hadapan
H6440

רֶב חֶ֗
pedang
H2719

י־ כִּֽ
karena

חֵ֭מָה
murka
H2534

עֲוֹנ֣וֹת
kesalahan-kesalahan
H5771

חָרֶ֑ב
pedang
H2719

עַן לְמַ֖
supaya
H4616

תֵּדְע֣וּן
kamu–tahu
H3045

]שדין[
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takutlah kepada pedang, karena kegeraman mendatangkan hukuman pedang, agar kamu tahu, bahwa ada 
pengadilan."
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